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KOZMUVELODES
, N Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

Az előfizetés fiijai :A lap szellemi részel illető cikkek a szerkesztőséinek, 
az előfizetési pénzek a pénztári-, az esetleges reklamá
ciók pedig a kiadóhivatalnak (I'app György) küldendők.
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Megjelenik minden vasárnap,
1 .

----- Hirdetések díjszabás szerint. ------
*

lanul. Azért ö benne sem kell még csak pedig vannak Istentől rendeltettek“, akkor 
megkísérteni sem elválasztani a szenttől a * kereszt erejére alapítja uralkodását s 
királyt. István a keresztneve, szent az öA^vrt kéri az anyaszentegyház látható fejé- 
elöneve : ő királyi szent és szent király, töl II. Szilveszter pápától koronáját. Ö

tehát nem a Kómával szakítás nagy hatalma, 
mint a legutóbbi napokban elkövette 
ezt a francia, hanem szoros ragaszkodás

Szent István király
münnepén.

A kereszténységnek Szent István által
elültetett elveivel megszentelt magyar föld 

Egészségesen gondolkozó ember a mult- pv|g/lrajt elválaszthatja egymástól a nyelvi 
bői táplálkozik, azt a jelenben élvezi s a különbözet, megkülönbözteti őket a más- l><Hel' sziklájához volt vezető fonala mm- 
jövöre is abból tart készletet. A múlt más vallási iránv. de szent királyunk, szent ¡deu tulkibeu- 0 országát sem földi Inda- 
annyi áldott emléket őriz. melyre csak |stv;in iránti tiszteletben, hazánk szerete-:1"111' banem lsk‘" anyjának. Marcinak 
visszagondolni is édes érzet dagasztja a léi,6| kifolyólag az iránta való liazalias csodás ereÍu o|t:lImaba ajan Íja es ezen 
tiszta keblet. Magyar hazánk történetének j kegyeletben választófalat a bon polgárai gondoskodásává! biztosított is országának 
nagy alakjaihoz fűződnek ama emlékek, közé semmi és semmi sem állíthat a rút a -Regnum Marmnum“-nak oly állandó- 
melyek hangosabb dobbanásra segítik a hatatlanság bélyege nélkül. Ezért minden ^t, melynek sziklaszilárdságán megtö- 
szivel. mely a magyar nemzeti általános dicséret az Országos Nemzeti Szövetség- rött a tatárjárás, törókdulas s erejüket 
érzület forrása. veszítették a polgárháborúk és vallási vil

longások.
Szt. István érdemeinek magu.-ztalásá- 

nál figyelmen kívül hagyni nem lehet, 
hogy országa javait szent vallásának ál-

nek, inelv szí. István áldott emlékének 
Történetünk nagv. dicső alakjai között j minden év augusztus go. egvházilag és 

első helyen kell, hogy emlilsük Szí. István társailalmilag méltó megölését vallás- es 
első apostoli királyunkat, kinek nevét a j nemzetiségre való tekintet nélkül minden
tisztelet, kegyelet, honfiúi hála soha meg magvar honpolgárnak örvendetes köteles 
nem szűnő hangján kell említeni, mert ségévé kívánja lenni. Nem is ok nélkül. 'bizbt ' ,tz 'ZZI ^ bl1" lllllx 1 hídé. nek

előmozdítására fordította; mikor pedig püs-ö róla akár királyi bölcsességét, akár após- mert szí. István írszágáért fáradott; illő
pökségeket s más javadalmas egyházi mél
tóságokat alapított, örökséget hagyott a

toli szentségét tekinisük. h;Ujan elmond- teleit, hogy az ország ró ¡ja le ünnepélves 
hatjuk, hogy „esodadolgokat cselekedett módon legalább egyszer évvnklnt Indáját
életében-, az ö királyi bölcsességéből la- iránta. Vajha szeld István napján, midőn !>ZI ~'M-1 hm.k.

Szt. István az uralkodók iránti enge
delmességet hirdető vallást honosította meg 
hazánkban, tetteivel pedig örök mintaképe 
ama magatartásnak, melyet lanusitaniok 
kell a fejedelmeknek az alattvalókkal szem-

nulla meg a magyar nemzet az üdvösség ős Budavára levegőjét századok állal meg- 
evangeliumál. az o apostoli szentsége szentelt dal : „Oh dicsőséges széni
vonzotta nemzetünket az evangéliumi tani- jobb kéz. melyei m agy a r ó li aj t va 
la-oak meglelelö erkölcs,,k gyakorlására, néz-, veri föl. az a rothadást nem ismerő 
Igi lett Szent István a magyar nemzet erős kéz, szí. István keze egyesítené min- 
Noeja. mert ö nemcsak családját, hanem den honpolgárban az iránta való köteles ^ien' 11 a búl< eis.-i g kenui hol kioha.ta

s megtartotta az igéket: —Jobb a böl-az egesz magyar népet mentette meg a hála érzelmeit, annál b inkább, meit a 
pusztulástól. Szent István a ml nemzetünk nép, mely nagyjai s a nagyok között is a 
Mózese, mert ó a magyar népet még az legnagyobb iránt lelkesedni nem tuti. el- 
egiptomi fogságnál is keményebb bilin- : vesztette létjogosultságát, 
csekböl. az ördög rabszolgaságából a krisz-
tu.-i nzübatlsagra, a rideg pogányságból az szóvirágok üres salakjában kell nyilvá- 
alil.ir-l liiulutö c> termő kereszténységre oublia. hanem a szív egvenességéböl jövő 
vezette.

esess ég az erőnél és az okos fér
fiú az erősnél.-

Szt. István e keresztényies gondolko
dásává! hazánk második megalapítójává 
lett. mert mint a milleniiimi ünnepségek 
alkalmával az ország első főpapja mondd:

E lelkesedésnek azonban nem a világias

„kard szerezte meg. de kereszt 
tettekben kifejezett tiszteletben, mely a fartott:, fönn a hazát.“

>zent István nagy lelke már !f(M) éve .megtiszteltnek érdemeit magasztal
áén boldogító látásának örvend, de tettei j a. de példáját is követi, 
itl maradtak szétlúntve a magyar hazában, 
amint visszasugárzanak a szent keresztről.

Szent Istvánt tiszteli, ki példáját követi. 
U pedig a gyakorlati hazaszeretet minta- 

Szent István legnagyobb érdeme a képe, ki követte is az evangéliumot, mert 
kereszténység elveinek országában elliin- a munkát a vallás arany zománcával vette 
tése, beleoltva a magyar népet Krisztusba, körül : ma kereszt van kezében, holnapmelyet a nagy apostoli király hazánk föld

iébe ültetett azért, hogy a mint az élő az igazi szülőtökébe, hogy azután a ma- kardot rántott; ma templomokat épit, hol- 
abból szhta magába a boldogító bit elveit. gyar nép a bűnök vad bozótjai helyett nap törvényt szentesít. O imádkozó apos- 

anna*' árntékában várjak a hit által ¿g¡ erények nemes gyümölcseivel ékes-,tol és munkás király s cselekedetei között 
hirdetett feltámadást csontjaink. kedjék. Szent István maga is. midőn nehéz megkülönböztetni, melyik nagyobb: 

Szent István a keresztény katholikus királyi hatalmát Istennél kereste, előtte munka vagy imádság, 
egyházat és a hazát összekapcsolta s aj lebegvén szt. Pál szavai: „Nincs hutai- 
keresztet a koronához fűzte elválaszthat- - másság, hanem csak Istentől, a melyek atyjuk példáját ? Nem. Az isteni hit életét

Kérdés : követik-e e bon gyermekei
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elvesztegették az isti-ntelen tudomány csont- mint a társadalom rétegeiben : alkudozás- engedi azt. Imgy maguk a protestánsok provo- 
vázávrt vs a terniészetíölöttiekre törekvő mik nincs helye, mert nem kuldulni jöt- haljak a vallási villongást es szítják a felekezeti

egyenetlenséget ahelyett, hogy a „magyar" valíais 
szerint mindenben magyarokhoz méltó módón 
és hazafias érzésben egyésülnének.

lelket a töldszagu anyaggal cserélték ki. lünk. hanem jogos örökségünket kérjük. 
Oh. mivé lelt az aranyhölcsö. melyben követeljük, melyet szent István királyunk 

István országát ringattaV Büzhödt hagyott nekünk! Isten, király, haza. ez a Mert protestáns leiemre nem tudom fel-
koporsova. melyben az egykor hivő orszá- magyar háromság, melyeknek eszméit első fojnii- hog>. „z .István napja ismét kisért" 
gul a hitetlenség szémfödöje takarja, l’gy apostoli királyunktól kaptuk. Kerülhetnek cikkben miért ront neki a cikkíró gr. Majhith 
van. A hitetlenség koldusmankójára támasz- lolszinre új eszmék, tűzhetnek ki a hele- Gusztáv érd. róni. kath. püspök IX. szánni kör- 
kodva rimánkodunk a löld poráért ahhelyetl. ges nemzeti korszellem kóros kinövései levelében Inglalt ama kijelentésnek, hogy _Ki-
hogx a Ilit memtvei halalmának trémjára új célokat, melyek élbe állanak ama három- lu,lla azonban, hogy szent István napja

neesak a katholikus világ, hanem cgvszersmindülnénk. Kisiklott alólunk — de önhibánk- sággal. de mert az egyház fejétől kapott 
bői

az egységes magyar nemzet emlékünnepe legyen, 
melyen vallás és nemzeti kiilömhség nélkül 

bet-. Margit-féle kimagasló lelkeket termő! hódolattal övezett szimbóluma, addig félni ; egyesüljünk mindnyáján a hazafias kegyeletben 
talaj, mert ezek hitéletének édes anyját, nem lehet, inig az ősi szent hagyottul- es honpolgárt együttérzésben." 
a keresztem séget elvetettük. Oh mily tör- nyokhoz való ragaszkodás ki nem hal a

az István- Imre-. László-. Krzsé- szent korona Isten uralkodó hatalmának

Szent István napjának ünneplésére buzdító
pék vagyunk, ha az említett kor nagvsá- nemzetből. Ha pedig jönni fognak nem-. körlevél eme m.mdatáejt gr. Majláth nem ta
gat tak mérője alá állunk. Az utóbbi ít /etünkre is a hüninidés szomorít napjai, 
szazai! eredménye az örvéttv. melvnek akkor igazán gyászos öltözetben a háttal 
e_\ :k szelet a XI. század hite. a másikat könnyeit hullató szemek szegezödnek

madast. lianem dicséretet erdeinél c< az. „Kr-
ilelyi Protestáns l.np"-nak ■ikkirója a he
lyett. hogy — ha nem dicsér bölcsen hall- 

a gatna. kakán is csomót keresve leplezetlen ci
ci XX. szazad hitetlensége jelzi s e kettő szent koronára azon bűnös tudat kisen*- „izmussal ront neki a hazafias érzésben, áldo-
k> ‘/i dt a melységbe zúdulunk, lia csak a lében, hogy az elkoresosoilott utódok el- zatkes/segben nálánál sokkal fölöttébb álló püs- 
szellem: élet sivár temetőjében a hit kereszt- szakadtak Mária szelíd képétől, elfordultak főknek, 
fiija ei.iltl lehurulva. hogy keresztény Ili- szent István példájától, uh de ettől őriz
tünk :• fámulas vért közbenjárjon igv nem zen meg a népek Istene!! 
krijiik szent Istvánt: „Hol vagy István 
Kiiaiv. Téged magyar kivim, gyász. i> öltö
zeti..-n le eliitied sirvan. Magyarországról, 
rumi.itt hazánkról, ne feledkezzél el

Szent István volt az. ki apostoli királysággá 
tette ezt az országot, ki koronát szerzett s 
lióles előrelátással kereszténnyé gvúrta a po
gány magyarokat s ezáltal Magyarország létjo
gát a keresztény vattás felvétele által biztosí
totta.

hr. lass Albert.

Egy protestáns az „Érd. Prof, Lap"-nak.r~Zt Szent István ívhat ;ix -'gesz nemzetnek 
rgx régi i »['< »testál a l : tel l > < •! származó cs nmgYáih-ja \ < »It. mint első apostoli király .- ha—* ■ i ! y iü.-iLiyaníkml ; Nézz le országaira. » 

nem találod honod e hazában, hiszen: if-m t jn ii a mi véleményünkön l«*vö. protestáns t* hát ó az egé-z nemzet megváltója volt. illő 
uj-agm»!**! kaptuk az aiahhi r;kket s annak Imgv einlvket az. egész nemzet, az egész ország 
igazé .vaui. Imgy a hazafias «•> jobh érzésű pro- h-Iekezeti es nemzeti kiilömhség nélkül meg is 
trstánsvk amenyin- tax : allanak az Krd. l'rot. ünnepelje.
Lap.

!'. a sortnak lehullt drága gvöngv»* 
ardraKa g> unge.

h.ígxj *•! ! most t- összetett
Kéz trdni hozzád nemzeted.e a z>i'l-i Magy.tr >.-• ■ i-m ívte- álláspont-

Teljünk el már egyszer nemes önérzettel J:“"! «"K'l-szúra üt közreadjuk. \ cikk igy 
■S követeljük újra azt az erős kereszténységet.
méh az elethen tükrözik vissza Ébredjen ^ kall,olikus,'k "1,vlk a ktTc--
föl lelkiismeretünk svágjuk ketté a modern eUenkezóJéró1 ^özödtem A .magyar* vallást hirde........

l,H oktalan tamadásaval egy cseppet sem adta ta-
£> -ajnus épp oly dolog tett hizo- mijeiét annak, hogy ő . magyar“ vallásnak ¡»apja. 

: ‘1 ,1X l'*i fih'iltvii ep ilgx. nyissa a felöl. m*\y authi-ntiki van konstatálni akkor, midőn az első apostoli magyar király

Kgy hazafias püspök ily értelmű felhivasát 
: : megtámadni csakis vgy elvakult, elbizakodott, a 

Mindig azt liaiiottam. in-gx a valían x i i i* *n- múlttal cs jövővel számolni nem tudó egy«1»

:
tehát

Kurojialkin gróftól az útk-V'-let. Miután alaposan 
atn- vi-.-xaadta az útlevelet a grófnak.

Az öreg tábornok egy fiatal .-mberrel uta- horddozott kardját oly megjegyzéssel adta át a 
ki utközb. n megkinalta ot linóm imrral kormányzónak, hogy személyere nézve magát 

elmondotta, hogy egykori kér- minden tekintetben ártatlannak érzi s reméli. 
.V I «ton.-y.kinak luxiak. .V hanx ora múlva fingy az egész félreértésen alapuló dolog nem- 

Ihn >and* •? után az of-z ;i kedélyes utitárs. ki kievi orvosnak mutatta be ~,,kara kielégítő megoldást lóg nyerni,
fogta a ear gyilkosait. Kzzel magát, kiszállt a vonatból

A tábornok engedelmeskedett a kormányTÁRCA. felszólításának s negyven even át becsülettel

zott
es iiideg sülttel.

Kuropatkin gróf atyja.
Irta „V- -a.rr;i-/j * ¡ v u !;>

rendőr.~ug Kuropatkin a Akkoriban Odesszában mindenki vsak a
- k I" : n-k.k in!nl!.-::i *z.ö- hosszú utat Odesszáig egészen maga lián tette. Kiimpalkül-esalád esetéről beszelt. Kuropatkin

-•gora. ki allamtanáesos volt. felismerve a hely
zet komoly voltát, a legelső vonattal Sz■•ni- 

'Petervárra utazott, hol megtudta, hogy a Ku- 
ro[»atkin-család azért lett letartóztatva, mert 
a kertes/, rokonságban áll Perovszkaja Zsoliavai. 

Az államtanáesos visszasielve Odesszába.

azonb;
V‘.-t.— -gi-k* ‘ k* ;- ír okx'eíetb-n feíh ilvzni«ik. Az meg.

Már elon- örült, hogy családjának elmond-. r. -sz-v-zagi i >< *„• * « *i -k*-t megtöltöttek ártatlan.
• kk* ,. (ivakrau megtörtént Imtj.i mindazt a jót. mit fiáról hallott

:.Z - gx ..ir i-ghiv-bb "..„.bereit tartoztat- Az ,Ulonli,son ,,:l"vu" leltü,lt "ekL '"W
az útlevelet azonnal elvettek, a többi utasokéttak b-, minden alapos "k nélkül.

Lgyik bakiövé.-t a másik .után követte el 
i-* • : j i i i '?-• g. Kuro¡»atkin nyugalmazott 

-h’ '? > ¡ftart--ztatták • g*—z <-salud ja val 
együtt, azért, mert a cár ellen elkövetett merénylet 
' "'tt huszaeihat fvvel szolgait náluk egv kert- sz. 
a kit IVr-'V-izkinak hívtak. Az odesszai rendőr
ség azt hitte, hogy a kertész rokona a cárgyil- 
k'.- Perovszkája Zsófiának, a kinek nagyatvjat 
Perovszkinak hÍvtak.

a megérkezés órájává! röviden láttamozták.
Hazához érve. azt zárva találta, s tiibbszíiri 

esengetes után -ein nyitottak neki kaput. Köze- 
l' líb lépve a kapuhoz, észrevi-ttv. hogy azon 
három pecsét van. melyet a rendőrség tett rá.
Kuropatkin sógorához sietett, a ki elmondotta 
neki. hogy nejei es három leányát a kormánv 
három nappal ezelőtt börtönbe csukatta.

A szomorú hir hallatára az öreg tábornok
egészen elvesztette nyugodságát. Az c-lsö ijedt- Kuropatkinné is meghalt s a fegyencek temetö- 

Kuc.patkin gr ü a merénylet elkövetésekor ; ségbíd magához térve, azonnal a kormányzóhoz Íében talalta sirJat a tábornok is. ki előbb a 
>zcnt-l'' rvarotl iduzott. a legidősebb fiát. most sietett, hogy a kellő lépeseket megtegye v-nl.idja tébolydáim került.
a Japán ve. n harcol., orosz, hadak fővezérei kiszabadítására. Gróf Habién kormányzó azzal & cz mindazért történt, mert L’li év előtt 
látogat'.i iie-g Mikor elutazóban volt a gróf. fogadta Kuropatkinl, hogy úlasitva vaii öt elfo- ! e-y ferovszky nevű muzsik Kuropatkin kertjében 
diszegyenruhában. számtalan rendjellel ékesítve, ¡ gatni. ennélfogva rögtön adja át kardját ésikapált 8 ,k íian(lul' cár inegöletésében egy 
a kormány.: . lattamoz.ott útlevéllel szállott fel ¡ jelentkezzék a föbörtönömél, mi mindenesetre ¡ Perovszkaja Zsúfia nevű nemes úrhölgy is részt 
az odcs-zai vonatra. Az útleveleket átvizsgál.", jobb, mintha fegyveres kísérettel kerülne a bör- 
esendürtiszt udvarias köszöntés után elkérte i tönbe.

hol meghallotta. Imgy Kuropatkin né halálos beteg 
s a börtön kuiházáhan fekszik, hogy a tábor
nokon örjöngesi rohamok törtek ki s végre. 
Imgy a három leány közül az egyiket ezelőtt 
három nappal temették el.

A „felségáru Iá si" pert most annyival is 
inkább be kellett szüntetni, mivel nem sokára

az orosz

vett . .
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emlékét magyarokhoz nem illő módon durva hagytuk el a templomot kath., ref. egyaránt, imádkozzanak néma ravatalánál, elkísérjék utol- 
t«ámadásával megsértette. \em hiszem, hogy a Mária gúnyolok ne érez- só földi útján. A rezidencia kápolnájában

Mert igenis. Szent Istvén emlékét megün- ték volna bűnük óriási súlyát. Adja az ég, hogy j ment végbe a beszenteles, onnan impozáns 
nepelni még a protestánsok is eljárnak a róni. a hit fáklyája, mely itt oly formen lobog, vilá-1 gyászmenetben kisérb-k át a nagynevű fö- 
kath. templomokba s elmennek nagyon sokan I gitson be a sötétségben ülő családok tűzhelyébe pap koporsóját a közeli nagy templomba, 
— jó magam is — azok közül, akik a honpol-: ¡s
gari együttérzést, a hazaszeretetei többre be-1 kodjék minden szívben J. Krisztus, 
esülik némely vastagnyakú protestáns valláselie- ¡

ahol Szmrecsánv püspök gyászmisét mon
dott. Elöl vonult a tanintézetek ifjúsága, 
következtek a fökáptalani tisztek, Kalocsa 
elöljárósága és képviselő testületé, majd a köz
intézetek küldöttsége, egyletek tantestületek, 
társulatok, továbbá a papság és a fökáptalan. 
A püspökök vonultak azután segédletükkel, élü
kön Szmrecsánv püspökkel. Az udvari papok az 
elhunyt egyházfejedelem rendjeleit vitték. A ko
porsót 1:2 pap vitte. A koporsó után Yárady 
Árpád, mint a kormány képviselője és a roko

nuk haladtak. A menetet az uradalmi tisztekés

semmisüljön meg a hitetlenség és ural-

Maradiam mély tisztelője
nes dühös kirohanásánál. Jier/.enr/.ev Klek 

szárntiszt.Jobban tenné a cikkíró, ha inkább azon 
fáradozna, hogy a felebaráti szeretet hangozta
tásának hi veit minden felekezet vallásának tisz-

HÍREK.leletére buzdítaná, semminthogy az ellen bujto- ! 
gasson ; akkor többet használna egyházának, 
mint a mennyit feltűnési viszketegségbül származó 
dühös kirohanásával árt. mert az ily kirohaná
sokat elitelik maguk a protestánsok valameny- 
nyien, mint a hogy elitelem én. ki magam is 
protestáns vagyok.

Az exaltáeiót túlságba vinni soha sem volt 
tanácsos, de nem is lesz.

Az e.xegezissel lehet foglalkozni a szószek-

— Személyi hírek. Püspök urunk a né
met kath. nagvgyülésre Régensburgba utazott.
Dr. Vjfalusi József apát kanonok,
Lajos kanonok és Dr. Balázs Endre papne 
velointézeti rektor haza érkeztek.
Uvula spirituális Gleichenbergben üdül.

Szent István királyunk ünnepét az idén
ben, de tapintatlanul játszani és mások ünnepi *si mint az előző években hazafias kígye uayliaj(j Lajos koporsója mellé helyeztek el. Al- 
hangulatát zavarni, az nem a mai korba való ; lettel ünnepelte meg a magyar keresztény világ. legyen nagy emléke. Fényeskcdjék az örök

Budavárába a szent Jobbhoz százezrek járultak. vi,.lgosság neki Nyugodjon békességben ! !
Hogy tehát nézetemet szabadon, nyíltan ¡ hogy hazafias kegyelettel áldozzanak az apostoli — Lukács Béla szobrára, melynek lclep- 

mint protestáns megmondtam az ..Erdélyi Pro- j szent király emlékének. Haiangok zúgása utat |ey^sj fuinepélye aug. 14-én volt nagy ütmepse-
testánsok Lapjá"-ban megjelent „István napja 1 a hazam házaink a tegna¡i este kivilágítva, ia gek kÿ7t Zalathán — melyről rnult számunkban is
ismét kisért" c. cikk Írójának, nem félek az gyukr" tündérfényben úsztak, a templomain' lllegem¡¿.}ÍCZ^¡ll¡i — koszorúkat helyeztek: Si- 
excommunikációtól sem. mert nagyon sok pro- ! tornyán es az utcákon szvles ti ikolor kát h nci t monka {-»aula és Morzsika gyermekei „Feledhe- 
testáns nézetét juttatom itten e cikkemben ki- a meleg nyári szel. a nap Ionon tűz le az ^jen apanknak“. Kereskedelemügyi m. kir Mi- 
fejezésre. utcákon elhaladó körmenetekre, mely bt n a m.t ,,jszterium ..Lukács Béla volt kereskedelemügyi

Majláth Gusztév gr. érd. róni. kath. püspök gyar-nemzet színe, dísze, java « > világa ahita mjni.-zternek". Miklós Ödön _Az igazi hazafinak,
hazafias szellemű felhívása és cikkíró támadá- t°s szívvel vészén részt. Igazan a légi nag; idők |i(- munkat¿rsa-^ \ párisi magyar kiállítás volt 
sábol levonhatja harki a konzekvenciákat es percei újulnak fel ilyenkor emlék« /.etünkben. i¡SZ(v¡st,|,,j. „Feledhetetlen kormánybiztosának", 
megitéllieti. hogy ki cselekedett jobban, magva- Székesegyhazunkban az ünnepi szent mis«.t. Gyulafehérvár szab. kir. város közönsége. A ina-

melyen a helvörség tisztikara és a hivatalok
személyzete nagy számban vett részt — Fabian _, uk;ies B(1,a einiékének". PisUi „Béla bátyáin 
Sándor nagyprépost úr mondotta, mely után ^„lékének." A zalatnai ipariskola „Neineslulkü 
Zomora Dániel kanonok-pb banos tartott gyö-

Kovács
a cselédség zárta be. A gyász miseután a szer
tartást végző püspök még egyszer megáldotta 
Császka György hamvait, az abszulueiot Yárosv, 
Majorossy és Kohl püspökök adták meg. azután 
a főoltár alatti sírboltba vitték s itt közvetlenül

Soóthy

dicsőség.

gyár folyam és tengerhajózási részvénytársaságrabbid.
K—i A f.

alapítójának.“ A szoborbizottság „Lukács Béla 
nyom szép ünnepi szent beszédet. A budavári emjékének*, A zalatnai kaszinókor „Zalatnaköz- 
koronázó Mátyás templomban a herdegprimás ¡■R|¡rato|<[ia|

s felhívására a szent István-napi üímvpi

Hitbuzgaimi élet.
— Levt-lv/és. —

Kékes. 1U04. aug. 1Ü. — Halálozás. Gróf Kom is Berta, az 
szent beszédet líobitsek Ferenc dr. papai ka- erdélyi aristokraeiának egyik kiváló alakja hunyt 
marás, nagymarosi plebanos mondotta.

egyelne

Mélyen tisztelt Szerkesztő úr!
Alulírott alázattal kérem, legyen oly jó és «4 Kolozsváron. A nemes grófné ákiozatk'-szse-

Császka György kalocsai érsek teme- géröl, mely vallásos buzgalmáról es szen-nys«- 
lap iró nem tése. Augusztus 16-án temették el

hocy -óraim a vikirmoilor küvelel- ti"..... g jelenlétében Császka György érsekünket, a jótékonyság angyala jelent meg személyeken.
Milyen nagy volt országszerte a gyász, mely Szeretet, csodálat es mélységes rajongás övezte 

országot eltörölte, épen ¡ ezért. Kolozsváron nem volt humánus intéz-

szoritson egy kis helyet soraimnak becses lap-
iriási nép- géről volt ismeretes. Hová ő a lábát betette, ottjában s kérem tegye lehetővé.

menyei szerint jelenhessenek meg.
Nagy-Boldogasszony napján magasztos iin- halálakor az vgesz

nepély folyt Iv Vicében. A járás 3ÍI községe közt olyan nagy és impozáns volt a részvét és a meny. melyben ö reszt nem vett volna és ezért
a humánusa kegyelet, mely temetésekor Kalocsán megnyi- az utókor előtt vivan lesz. mely

m ér- cselekedetek terén mindig ¡léhlául fog szolgálni.
az. egyedüli kath. közsi-g oázis a sahara
prntestantizmus— közepette. Van egy bátor, lelkes Aatkozott. Már a temetést megelőző nap« 
papja, kit nem tud megijeszteni az ellentábor, keztekmeg Zombor, Szabadka. Újvidék. Baja. ; Szegények szerető pártfogójukat, a gazdagok 
a ki, mióta ide jött. a kereszt fenve ragvogoan ¡ Zenta, Báes. Ü-Beose, Jánoshalma küldöttsége. : büszkeségüket, Ktilo/svar \aro> *'g> 
tündökiik s még az elhmek is rcspuktussal eltel- : a nagyváradi, szejiesi es Csanádi káptalanok nag\ szellemű honleánxat siratja az elhuintban.

a következő gyászjelentést

fen kő It

követei. Heggel nyolc órakor kezdődött a gyász-, A megboldogultról 
Zsigmond Gusztáv jó lelkijiasztor buzgói- szertartás s már jóval előzőleg gyülekezett Ka- adta ki a mélyen sújtott gxaszojo <->a'i.ul . 

kodása és a kékesi főszolgabíró Debreczeny lovsa város, a tanyák, a környék községei, kül- ¡ Göne-Ruszkai gróf Komis Viktor. Gönc-líusz- 
Déncs ritka nemesszivüségu és vallásossága folv- döttségek feketébe öltözött tömege. \ aloság- kai gróf Komis Xilina, özv. Blaezek Kama ne
tán - új oltárral gazdagította a szegény templo- ; gal hömpölygött. a kastély és a nagy templom ; szül. Uön«-liuszkai gróf Komis Janka, a ma- 
mot. Ezen oltárokat áldotta meg említett napon ¡ közti térség. Köröskörül a káptalan hazain s ajguk. valamint Hap farka>né >zül. báró 1>«t-
piispöki felhatalmazás folvtVui a vieviek szeretett Aérbc torkoll«) Xagy-uteán h'kete zászlókat len- ¡ nemisza Anna. báró Bornemisza Gábor, bar«.»
plébánosa az egész környék intelligeneiája jelen- getutt a szél. A gyászszertartáson, melyet Szmre- ; Bornemisza Kálmán, báró honu-misza hola es 
létében. csányi Bál nagyváradi püspök végzett fényes családjaik, valamint a többi közeli és távoli ro-

Protestáns papokat is ide hozott a kivan- ¡ segédlettel, jeleivvoltak : Kohl Medárd, Városy konok nevében szomorodott szívvel jelentik. 
• siság, hogy vájjon az a nagy bokher pápista j Gyula, X'árady Árpád püspökök, az utóbbi a hogy szeretett jó nővérük, nagynénjiik é> roko- 
mit fog mondani stb. Unitáriusok és reforrmítu- vallás- és közoktatásügyi miniszter képviselete- mik G ö ne -R u szka i gr. Komis l> «.i r ta, 

'kin'll állott többnyire a nagv vendégsereg, ben. Palotay, Fervser, Kiinda feofil. Mol- brünni alapítványi hölgy, a kolozsvári olláívgxe- 
Evangéliiun után megáldanak az oltárok ésszó-jnár János, Popovics kanonokok. Latinovics | siilct elnöke, eleiének fi-.vik evőben t. « \i au- 
szekre lépett Zsigmond, hogy megsirassa a fű- Pál, Báes-bodrog vármegye főispánja. Günther |gusztus ltVán reggel az Urban «‘‘burnt. Az üd-
>nlt sziveket. Jézus és Mária, a fiii és anya Antal és Pozsgay Miklós orsz. képviselők, azon-¡ vözültnek biilt tetemei folyó ho lS-án délelőtt
szüreteiéről beszélt s kimutatta, hogy idei és I kívül természetesen a kalocsai káptalan teljes i fél 1<> urakor fognak Szcnt-Benedeken a rúin. 
örök boldogságunk e két szívhez köt bennünket ¡ számban, Kalocsa város küldöttsége, megyék, ; kath. egyház szertartása szerint beszent«-lt«'tni 
- hogy a jő anya iránti hidegség, szeretetlcnség városok, községek, iskolák, intézetek képviselő- ; es a családi sirkertbe örök nyugalomra helxez- 
nyomában mi szokott járni. Nem tudom t. szer- te. Mig élt, ezrek és ezrek érezték Császka j telni. Az engesztelő szentmise áldozat i. hó 
kesztö úr! oly híven és pontosan leírni, de any- : György nemes szivének, bölcseségének, jótékony- 19-én d. e. 11 órakor Kolozsvárt a Szent-Fc- 
nyit tudok, hogy a legnagyobb megilletödéssel ¡ ságának áldását, ezek mind eljöttek most, hogy ¡ rencrendiek templomában Ing a Mindenhatónak

vek a kath. egyház és tanai iránt.
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bemutattalm. Az örök világos-ág fvnyeskedjék tekintettél a szűk esztendőre vs a sok szegény 20-án szent István király napján nagy népgyü- 
n--k A Más emléken. béke porain Î emberre, elutasította a cigányokat, mire Márton lést tart a T« »riia-Yivődáhan a kővetkező musor-

Alapitványi helyek betöltése. Az Krd. s/.ökefalvi plébános felállott vs indítványozta, ral : Hymnus. Megnyitó beszédet mond : Kis
ii : Ka* h nus lga/gu?otaná«--a foly.'. ho 1 .-Van hogy azt az összeget, amit a cigánynak adtak Menyhért az egyesület elnöke. Melyik párt küzd 
tart ' . - . ¡ köv.'íkc/ok nyertek alapítványt. A volna, gyűjtsék össze és „ínség alap" címen no- igazán a népért. Tartja : Haller István lapszer-
k - s V a r- - ' : ! .1 o /. s e f r " I nevezett véljék, szaporítsak s minden hasonló alkalmak- kosztő, az „Igaz Szó" főszerkesztője. Máthé La- 
. : • ; • : l'ok'*rny Lórin--. Mátyás Jenő. kor ezzel is enyhítsek a nép nyomorát. A ne- jos beszél a szocializmusról. Az üres jelszavak
k ... - ke \. Havid i .a-; iTribu sz Aladar, mes eszme szép visz. hangra talált. Vitályo- ellen. Elmondja : Kiss Menyhért elnök. Szózat. 

; _ !.ay K: : . :g Jáno-, K-'va- s Jt-x.-vf. Győző foszolgabiró vette a kalapjai es a gyűjtést Kezdete d. u. 3 órakor. Minden keresztény szo-
I - : V ; s 11. .1 i: - Ilii. Keket-' András. Albert ' nyomban megindította, melynek szép eredménye ciálista részt vegyen ! ! A népgyülésen mint Ko- 

A:i •Hermann Jem*. Katona Endre, Albert is lett. Kívánjuk, h«»gy az üdvös dolog ne lozsvárról Írják a jelekből következtetve ott fog 
\ 1 *..d. líeia. Kap J - Harv-ay Ador- nyerjen befejezést, hanem ezután is terjedjen lenni Kolozsvár munkás iparos osztályának szí
ján. "/.tb-' Emire. ( Lap-ve: (iyula. Kettcgi (ivar- és mindig mindenütt szaporodjon a segítség a ne -java.
la-. La - Apó: .1 f. Ha: - - Apor István es szegény nép között. Wesernye után Puskás(.ier-
11 ■ : * Antal — A gyulafehérvári fine- ge ¡y diesos/.entmártoni plébános megható szép hazánk egyik legszebb és legkedveltebb fürdője:

intézetbe: Gagyi Haiti tiyula. A beszedet intézett a távozó büesusokhoz, akik a Herkules fürdő: Az igazgatóság mindazokat,
kik szerény jövedelemmel bírnak, augusztus 20-t- *1

— Példás kedvezményt léptetett életbe

k - .-: s \ a r ; M a r ; a 1" e r «' z iáról n •• v e- kereszttel összegyüleh«*ztck.
* • t t fi nevel-* intézetbe: (iabor Peter. — Tüzek mindenfele Erdélyben. Z a I a t h- kezdve 50°. o árkedvezményben részesíti úgy a 

A . - Kr\ li'-gdaní'v G,va. Kant Theobald nan t. [,*> 10-,-n ,-gyik fasz.iuben tűz ütött ki. lakit-, mint a páradnn gyógyhatású kéndús és
\ siks omlyói finevelő de szerencsére a lakosság erélyes fellépése kő- kosos meleg fürdők árainál. Ismeretes, hogy e

világhírű fürdők esal hatat lan -ikvrrel használtat-
Borka Jenő.
int* ti---: Ka-luiy Arpa-1, Barabás Jan-*-, vetkeztebvn a tűz hamar Iokalizáltatott

igv nagvoi'ii s/.er*.*n< '-,ll'-nsegnem történt, (óriási ,lilk i>chias. idült esuz. köszveny. bőr e> csont-F- • J-'/.s- f. Fodor Gergely. KeterfTy I.aszh
I ■ - Aii • • (.>ur«'s Lajos es S. -iv- -m IF-ia. tu/w-x rombolt a múlt heten Beesen, melvröl betegségek, aranyér, altesti bántál mák, vvseba-

A kez<li\ a>ar helyi fi ne ve ló inte- hajmeresztő dolgokat Írnak. A tűz a Kossuth La- jók. vérszegénység sth. ellen. Dicséretes csele- 
BvK- I.-t van. Kheil István. Antik San-¡jos titeaban míg. Hi-an ütött ki es hamar át- krdel ;lz igazgatóságok részéről, hogy az emli- 

•- ' H« „a Jan •-. Ka-luly Miki-»-. Manya Ferenc harap M/."t. a főgimnázium át ellenében 
V- Va.- Boldiz.-ar.

|eV(, tett kedvezmény áltál módot nyújt az inteligens
A marov a várhelyi megV'-haz közeiére és az ott levo telefon es küzvpu.-ztalx nak is. liogy Herkules!ürdo gyógyí

tó es mlilo hatásában részesülhessen.-Mi.-: fama- J"zsef. \ izi távin la épületet hamar elhamvasztotta. Meggyu- 
■ ’ L; - .¡-. >-- (.zimhalmos Mihály. ladt a postahivatal tetőzete i.~. Ezt azonban a

-* > / •• K *• ! y u d v a r li »* I y i t i n e v e 1 o int«*- benn«- lev. • berendezés-él. felszereléssel és szál- 
z : - C.-ato >and'»r. Marton Árpád. Miklós\ litásra elkészített anyaggal sikerült megmenteui.
... - Lakat*,- .Menyhért tanulok. - A A tavin - -s telefongépek elégtek. Az összeköt- helíez,,i- Az ••jitásal.l.öi fog állani. hogy ac-im- 

1 erézárvaházba: .. . tetés • efon és távirati utón teljesen megakadt. oldalon rovat iesz a feladó " Clme szá"
'1 - - a; íi liyt-gy. Mil,:,Units r-ándor. Jánky \ kolozsvári posta- és tavin -hivatal azonnal in- m,ua ’

- l'-th luir«-. Kaduiy >aiid->r. I ¡Heh J• *z-• I. tézkedett az uj gépek beállítása s vezetékek 
Zoltán, Pap Ernő, Csata iránt. Ma reggel k«-t telefon fel vigyáz«
József, Krizs s s érk ett Deéste, tődig azokat a táviratokat, I róbben ,"' l"'zk"d,k a Felvidéken. Nyíltan és

i, Csat Mária és Hegedűs Mar-1 amiket, Szatmár-, Szilágy-, Besztercenaszód orozva támadja mindnyájunk legszentebb ideál-

megyéből a d*-« si all««mas közvetített, Márama- 
r-•-•!! át irányítják Kolozsvárra s az «*r- 

Hvmelik. hogy a közlcke- 
d»-st mar délután hcíyn-állitliatjak. — Borszék

l j levelezőlapok. Mint értesülünk a in. 
kir. postaigazgatóság új levelezőlapok kiadását 
tervezi és azokat nemsokára forgalomba is iogja

Kaptuk ezen felhívást és szívesen ad
juk közre : A pánszláv mozgalom egyre vak meló múlt

ját. az egy-ege.- és oszthatatlan magyar nem
zeti állam eszméjét. Apostolai mindenütt ott 
vannak, a merre nézünk, ahová megyünk. Leg
főbb ideje, hogy ennek a mozgalomnak gátat 
vessünk, ba továbbra is biztosítani akarjuk a 
magyarság vezető hatalmát. Ebben a hazalTas, 
d«- nehe/. küzdelemben a magyar társadalom ál- 
dozatke-z- g« t hívjuk >egits« gül. Nem kerülik 
nagy áldozatot. Mindü->ze csak annyit, ne dobja 
felre levelünket, olvas-a «*1 segélvkiáltásunkat és 
*-vi 4 k«*n«naval lépjen be tagjaink köz«-. Napon
kint egy fillért bizonyara megérdemel az a tu
dat. hogy magyar ha/.aja es magyar anyanyelv«* 
érdekeinek védelmében segítségünkre sietett. Má
sik k* résünk pedig, hogy ismerősei közt köröz
te.-se szeretettel ezt az ivet s a jegyzett tagdí
jakat <•- bármily összegű adományokat kegve— 
kedjek _F. M. K. E. elnökség«*. Nyílra" eimmel

git leány növendékek.
V Lotirdexi zarándoklatban - g\ ..a/.ne-

-

■ - ■ - ■ .-■ ■■ : • ■ - ■■ •-.*. r« -zt. S/.-n-n«*-
u'a: «■.- -¿»•¡•••nr-.-.- vis-zaterést kivámmk. környékéri»! tegnap t■ í»b helyen nagyobb erdő- 

— Bih-ii I!:idíii.i•>!,. ; entetiek. A itólag azott levő kőszén-
le/« *nk : A szo.wt- - Nagyi- ;d<«ga--z«*ny nap: hányák is veszélye/!« ív.- vannak. A Páringi- 
*’• ' 1 az a î.-ny» —*n:» v < * : t. mint bar:nik«*r. havason. a szurdoki -zor« »s mellett ntgv erdő 
Me.-.-/*- vidékek:-'! nagv >rt--khan « rke/tek ég*-- ¡-u-ztitott, melv kiterjedt a Kinpiilunyagi- 

keresztal ja a.alt. mintha a -a- havasokra is. A h giiagv«*bb kart a KendelTy- 
~• ''' ‘ ue-g i'uzgi'hba. ahi'at-'sal'ba tette <—alad -z.envedte, melvnekott óriási meiLiivrsegii.

kaiht'likus hívek« !. Már k--:a del«-!«*tt ;l csúsztatáshoz már «*lk«*szitvtt röngfája elegeit.
■. • . goen teg

' • " Ig’ a- .. B'-enyoi».«l. tu/ pu-ztitot!. 1 s ház m llckhelyi.-' g'-kkcl, gabona
•" 1 -v-' ' -a: . ív :• ••-."/,.-Ka :• -i va .-.tg-.- *•- t;ikarmanyneimi«.*kkel es sok szarvasmarha 

a radnoti ters«-j* k«-n. A oda* g«-tt. Egy kis gyermek is tiizhahilt szenvedett, 
h- tn.: nagy:m-*n az i-)tcniti.-zteletet a helybeli Az éj késő óráiban, mikor
|.:-ku",s k-vt vu-íárlieiyi fraiivi.-kánus segédlet- foll,.„ jelentik, h«.gv Topánfalva község po- . . ... . . ,

"--zt,. "-V r-tmy-1 k. v. „ÖV,- ,,, l, Húron, f-mpl,,,,, a k,r. ¡úrásbiróság '"'"j' l'a
azokat szabályszerűen nyugtázhassuk. Hazafias
ütlvt.zlc-svl Nyitni. l'.HiJ. aug. havahan. Thurócy
\ ilmos, es. és ki r. ka marts. Nyitni varmegye
főispánja, a F. M. K. E. elnöke. Clair Vilmos.
a F. M. K. E. főtitkára. Dr. Gyürkv Gévza,
N vitra varmegye t. főügyésze, a E. M. K. E.
ügyv. alelnöke.

beráradat hullámzott
u-okat Írjuk, tel«--

' lelték az isteni-í épületei az összes hivatalos okmányokkal a lán-
Gyönyöi gok ékai lettek. Üszők, rom, sirás és jaj-

Hnubert Nándor szökefalvi kantortanít,J. Evun- v« -/«-ki«-- mindenfclf. Könyörüljön az Isten ntj-
• után a pr--1 .ka ■■ ■ ugyam-sak Sz«*kc!á!- tutik — imádkozzunk ! !

Ya: ■ n i'á-han"- Márt'-niiy ." tudor tartotta, akit
............................... ír- d . és változandó a földön. Dicsőség, szerelem

toit a

Sic transit . . C-ak minden miilan-

' - -ü.sg.i—z.tnyi biic-u kóz'Jnsége s és ga/alagság. Az élet úgynevezett ,tengerén“ 
■ ■ ■ ~ '‘;«gy-/ai*a-u -zentl---ze,leve! meiytm a hullámok magasra emelnek «»ívkor egves in-
*’ az 1!1‘'-ng'-ueia ügyeimet. Megértette dividiminokat. a mi fényt és gazdagságot jelent,
a/.-ni-.-n a nép is, hogy Mária Isten anyja, mi- Azután közbe jön valami

Aranypor.
egy hosszú pauza Az angol azt mondja: Az „idő pénz !“ 

m -g*i:* -<téri az égbe. hog\ Ma- és . . . a Haas . - Deutsch névvel itt találko- Nem igazi Az idő több, mint pénz. Mert az el-
gy.ir-r-zag pátn-nu-:; - - -zent őrzője legyen zunk a hivatalos lapban. Árverelik az ismeret- vesz,elt lM-nzt ismét megtalálhatom, de az el-
örök időkig. Délben a plébánián barátságos fen örökösöket. A felperes valami berlini bank v,^lrl! sohf- Pén* ajándékozhatnak, kői-

............................. a........................ ............ ;
............. • -• 1» a legteljesebb elisme- milliókat jelentett valaha, tehát nagyhatalom ; időt sohase. Aki tőlem "pénzt lop. bepanaszol-
r— . -ti a d-r-k. kedves, nagyszellemü radnóti volt. .Haas és Deuts,-h. azelőtt Magyaror- hatom, de aki az időmet ellopja — szabadon
plébánost László Jánost, aki úgy össze tudja szag- — mint annak idején szerették mondani. ¡iár*ke|.
hozni a társasagot és a kivel mindenki otthon S most az egész nagyság belefér egy árverési , ... . .... .
érzi magát, jó szívevei olyan melegen fogadja rovatba Ilyen az élet • ‘f '«***“*».“ »Hal tűnik ki a leg-

< J • 1 eal- jobban, ha soha senkiről rosszat nem tesz fölvendegeit, /.-ka- szerint az ebedkozbencigány Keresztény munkás népgyülés. A ko- és mindig kész megbocsátani,
zenekar jelentkezett, de a tapintatos házigazda lozsvári Keresztény Munkás-Egyesület ma aug.



Közművelődés44-ik szám. o.
(j. A rokonok harmada, lia nincsenek ro- évi egyházmegyei zsinat határozmányai (StatutaA kir, igazságügyministernek és a kir. vallás- és

közoktatásügyi mlnisternek 1904. évi T. 10715. komik vagy ha a rokonok a/, örökhagyótól a! Almáé Dioecesis Transylyanicai; anno 1822.
SZámÚ rendelete tizedik íznél távolabb állanak, az államkincstárt die 17-ina Április in Svnodo Dioecesana publi-

* i illeti (1776. évi március 18-án 1240. sz. a. ; cata et concordibus vöt is approbata) vannak
i érvényben. E határozmányok értelmében a tisz-a vé g rendelet n é 1 k ii 1 elhalt ais ó b b kelt helytartótanácsi rendelet.)

7. A szegények harmada, ha ezer koronát ta hagyatékot négy egyenlő részre kell osztani; 
nem halad meg, az ISO), évi július "23-án ¡ ebből egy negyedrész az egyházmegyei papne-

Az örökösödési eljárásról szóló 1894:18372. sz. a kelt legfelsőbb királyi rendelet ér- ! velő intézetet és az elaggott papok alapját
egyház szegényeit illeti, a hol egyenlő felerészben, a többi pedig az egyházat,

örökhagyó legutóbb működött. E szabály j a rokonokat és a szegényeket illeti, ha azon- 
alól ki van véve a kanonokok után maradt ban a rokonok szegények, a szegényekre eső 

A végrendelet nélkül elhalt alsóbb rendű, hagyatéknak a szegényekre eső harmada, mely negyedrészt is a rokonoknak kell kiadni.
vag\ is a Kollonics-féle egyezmény ( 171 ö: XVI. ha ezer koronát nem halad meg, az 1807. évi
t.-vz.) alá nem tartozó latin, görög és örmény július 21-én 14670. sz. a. kelt helytartótanácsi j
szertartási! katholikus papok hagyatékában való j rendelethez képest a káptalani birtokok szegé-, t.-cikket az e törvény végrehajtása tárgyában

sz. a. kibocsátott bel- és
Ha a rokonok szegények, a kanonokok és ] ¡gazságügyministeri rendeletet és az ezzel kap- 

kvpest érintetlenül fenlartatnak. ¡ egyéb alsó» rendu papok hagyatékának a szegé- jcsolatos későbbi rendeleteket kell alkalmazni az
K papi hagyatékukban való részesedésre i "Yi'krc esti és ezer koronát felül nem haladó alább következő §-oklian foglalt módosítások

vonatkoznak nevezetesen a következő különös | harmadát az 1774. évi augusztus 8-án 27,42. : kai. pótlásokkal és kiegészítésekkel.
helytartótanácsi szám alatt kibocsátott rendelet

r e n d ii katholikus pap o k h a g y a t é k a
t a rgy áh a n.

XVI. t.-e. 127. §-ában nyert felhatalmazás alap- leimében 
ján rendeljük, a mint következik :

1. $•

2. §.
Az örökösödési eljárásra, az 1894: XVI.

részesedés tárgyában érvényben levő anyagi I nveit illeti. 189:». évi 43.194.
jogszabályok az 1894 : XVI. t.-c. 127. §-ához i

jogszabályok:
1. A hagyatéki vagyonból levonandó első ¡ alapján a rokonokra

: kiadni.

3. §.
Az örökösödési eljárást hivatalból kell 

megindítani.
a mennyiben kérik

sorban a temetés költsége és a hagyaték ren
fla a szegényekre eső egy harmad mégha-dezésénck költsége, ezután a cselédség bére,"az Az eljárás folyamán az egyházat az egy- 

orvosok tiszteletdíja. a gyógyszertár számlája s hídja az ezer koronát: az 1H47. vvi július 21-én ház megyei hatóságok által kiküldött biztos kep- 
végiil az elhalt után netán fenmaradt egyéb ; 14670. sz. a kelt lialytavtótanávsi rendelet ér- : viseli.

leimében az illetékes egyházmegyei hatóság A mennviben az egvházinegvei hatóság
2. Azokban az egyházmegyékben, a hol az !által kés*itett és korma,.ylmlosági megerősítést „ősként ,1Cm "intézkedett : az egvl,ázmegvei ha

elhalt papok könyveire és ruháira nézve az. nVert ,ulo5Zlüsl tervezet itlla!,il la »««* h°g>" a lóság által kiküldött biztos képviseli az 1. §. 2. 
egyházmegyéi határozmányok (statútumok) in- szc^"*ek harmadából milyet. Jótékony alapok ^ pontjában említett jogosultakat is.

és milyen arányban részesüljenek.

tartozás.

tézkedésekvt tartalmaznak, ezek az intézkedések 
érvényben maradnak azzal a megszorítással ¡ 
együtt, hogy a mennyiben az elhunyt hagyaté
ka nem fedezné az 1. pontban említett terhe- ¡ 
két és tartozásokat. e vagyontárgyak értéke is 
ezeknek a terheknek es tartozásoknak törlés/.-1 
lésére fordítandó.

*4. §.
A halálesetet felvevő közeg köteles a halál- 

esetről az egyházmegyei hatóságot es a közala
pítványi kir. ügyigazgatóságot is közvetlenül lével 
utján haladéktalanul értesíteni és ennek megtör
téntét a haláleset-felvételi ívben megjegyezni.

Az 1894 : X\ I t.-e. 14 16. §-ában emlí
tett biztosítási intézkedéseket az idézett §-okban 
meghatározott módon meg kell tenni akkor is. 
ha van is ;tz örökhagyó elhalálozása he!ven

A felosztási tervezet megalkotásánál az 
örökhagyó szegény rokonai, ha kérik, tekintet
be veendők.

s. Az 1S12. évi október 6-án 4H30 24269. sz.
a. kelt helytartótanácsi rendelet értelmében a 
javadalmukat királyi adományozásból bíró azon 
apátok vagy prépostok hagyatéka, kik egyszers
mind kanonokok vagy plébánosok voltak, a 
mennyiben apáti vagy préposti javadalmuk 
birtoklásának első évében érvényes végrendelet
hátrahagyása nélkül halnának el, azon szabályok o yan ^ akmekkezeinél va^felü^' '

alatt az 1894: X\ I. t.-eikk 14. §-a szerint meg-

3. A tiszta hagyatékból levonandó az 1839. 
évi március 12-én 9ÓÖ4. sz. a. kelt helytartó
tanácsi rendelettel újólag érvénybe helyezett 
1802. évi július 13-áu 18.2Ö3. sz. a. kelt ren
delet őrlőimében a papneveldéket, az elaggott 
papok intézőiét 
megillető és az egyházmegyei határozmányok- 
ban részint a hagyat* k bizonyos százalékában, |, 
részint határozott összegben megállapított rész.

A polgárosított határőrvidéken az 1792. 
ovi április 12-on költ rendelőt szőrűit, melynek 
idevonatkozó rendclkez.osét a határőrvidékre 
iio/.V'■ az |s39. évi március 12-en 9ÖÖ4. sz. a. 
költ holytarlotanáosi rondelet érvonyhi,n hagyta, 
a tiszta hagyatékból 7>°/0 vonandó le a papno- 
volde os az elaggott papok pénzalapja javára.

4. A megmaradt hagyatékot az 1774. évi 
május 27-'-ii 2474. sz. a. kelt legfelsőbb királyi, 
valamint az annak alapján 1774. évi augusztus 
8-an 3Ô24. sz. a. ki borsát ott helytartótanácsi 
rendelet ertelmoben három egyenlő részre kell 
osztani, u. m. u i az egyház, b) a rokonok és 
<•) a szegények harmadára.

szerint osztandó fel. melyek a kanonokok é> 
pléhanosok hagyatékára nezvo .¡z előző pontok 
zerint meg vannak állapítva. Kivételt képez a 

hagyaték azon része, m ly az apátság vagy 
prépost sag javaiban a fundus instruetuson felül 
— beszámítva a függő» tormést is 
mórt őzen rész. valamint az első birtoklási év

hagyni lehetne.egy oh jótékony intézetetekot
§•

A hagyatékot hivatalból kell leltározni. A 
leltározás az 1894: XVI. t.-cikk 37. §-áhan 
meghatározott eseteken kivid is kir. közjegvzöre 
hizható.

találtatott.

A leltározás megko/désének idejéről értesi- 
tenni kell az egyházmegyei hatóságot os a köz

elmúltával az egosz hagyaték a Kollonieh-fole
ogvezménv szerint bírálandó el.

il. A fentebbi szál,nívókat kell megfelelő,.,, ¡ alapítványi kir. ügy igazgat,,-ág,,t is.
Az elhunyt plébános birtokában talált azok-alkalmazni a les/.ármazók os özvegy hátraha

gyása nélkül elhalt görög-katholikus papok ha
gyatékára is azzal az eltéréssel, hogy az 1808. 
évi dorombéi- 20-án 26.S.3S. sz. a. kelt hviytar- 
tótanácsi rendmet 2. §-a és a helytartót a náes- 
nak 1836. évi január 4-én 113. sz. a. kelt reti

nák a könyveknek leltározása tekintetében, mohok 
az előd hagyalokaból származnak os mint ¡Ivé
nek nem képezték az elhunyt plébános tulajdo
nai. az 1894 : XVI. t.-nkk -'O. §-ának második 
bekezdését kell alkalmazni.

A leltározás alkalmával különösen ki k--iidelete értelmében a hagyatéknak a szegényekre
harmada minden körülmények között az puhatolni os a leltárba felvenni az örökhagyó- 

illetői egyházmegyei özvegy- és árvaalap javára ,ia*x' ;1 osolodseg here. az orvosi ti^ztelvtdij
men. úgyszintén a gyógyszertár számlája alapjánOlyan egyháziak hagyatéka, kik sem ple- fordítandó.

bán ősi, sem egyel» egyházi javadalmat nem ol io. A végrendelet nélkül elhalt volt. de ¡fönnáll.» tartozását.
X eztek. hanem mindig vagy sajat vagyonukból saeeiilarisált szerzetesek után egy harmadrészt 
eltek, vagy magánosoknál mint tanítok vagy a rokonok vagy azok hiányában az államkincs- !
nevelők működtök, az 1812. ovi október 6-an t;lr ,\ másik két harmad azon pénzalapot | elrendelése alkalmával ¡1894: XVI. t.-e. 7*0. §.;>
4030 24269. sz. a. kelt helytartótanácsi rende- ! îlleil. a melyből fizetésüket húzták 11836. évi ‘ hirdetményt bocsát ki. a melyben felhívja az
let értelmében érvényes végrendelet hiányában ! jamjár 4-én 113. sz. a. kelt helytartótanácsi 
egészen a rokonokra s ha ilyenek nem marad- rendelet.) 
lak. egészen az államkincstárra száll.

6- §-

A hagyatéki bíróság a hagyatéki tárgyalás

örökhagyó hitelezőit, hogy követeléseiket a hir
detményben kitűzött záros határidő alatt a 
hagyatok tárgyalásának vezet csővel az 1894: 
XVI. t.-e. 7)1. §-a értelmében megbízott kir. köz
jegyzőnél jelentsék he.

11. Érvényes végrendelet nélkül elhalt szer- 
7). Az egyházat illető harmadrész hováfor- ; zetesek hagyatéka a szerzeté, a melyhez lartoz- 

dítása az erre vonatkozó szabályok szerint tör- tak. még akkor is, hajt lelkipásztorkodásban
A hirdetményi határidőt legalább egy hó

naptól legfölebb három hónapig terjedő» időtar
tamra kell kitűzni.

lóriik. Az 1822. április 10-án 9044. sz. a. kelt vagy különben a kolostoron kivid haltak el 
helytartótanácsi rendelet értelmében az egyhá- (1836. évi január 4-én 113. sz. a. kelt helytar- 
zat illető harmadrész három egyenlő részre tótanácsi rendelet.) 
osztandó, melyekből egy rész azé az egyházé, j 
melynél az elhalt legutóbb működött, két rész 3—11. pontokban idézett rendeletek és az

I azokban foglalt jog^z ib.Üy Ve h ily ó l i

12. Az erdélyi püspöki egyházmegyében a A hirdetmény közzétételére és a határidő 
számítására, az 1894. XVI. t.-c. 54. §-ának 

1822.i ítézkedesei megfelelően alkalmazandók.pedig az egyházmegyei pénztáré.



84-ik szám.Közművelődés<>.

Kzután ki kell elégíteni az örökhagyó te- szabályok szerint kell folytatni: az eddigi 
A köVt íi i• • s»• k bejelentése a kir. k-izjegy- metésének költségét, a cselédség bérét' az orvo- bályok alkalmazásával kell folytatni az eljárást

~ . \;igy uá.-ban történhetik. A szú- -<*k tiszte leld iját. a gyógyszertár számláját és abban az esetben is, ha az 1904. évi szeptem-
\ . : • bejelentést a kir. közjegyző röviden egyeli gyógyítási költséget. bér hó 1-je előtt befejezett tárgyalásnak pótlása

g y *11 k ' ! i y y i • e foglalja. A bejelentésben kikeli Ezek után az örökhagyó egyéb tartozásaira vagy kiegészítése rendeltetett el.
. ki'Valapját, * »-szeget, járulékait kerül a sor. A lejárt es nem vitás tartozásokat Mindazokban az ügyekben, melyekben a ha- 

• - - k»-,. a bizonyító okirat egyszerű ma- ki kell elégíteni. A le nem járt es a vitás kö-j gyatéki tárgyalás P.KI4. évi szeptember hó 1-je
vetélésekét pedig biztosítani kell. A biztosítás te- : előtt meg be nem fejeztetett, a tárgyalásra és 

A k;v ko.-ygy/.,, a bejelentésekről naplót kinteteben az IS94 : XVI. t.-<‘ikk 77. §-ának további eljárásra a jelen rendelet szabályai al
kalmazandók.

Kelt Budapesten. 1904. június hó 19-én.

7- szu-

solatat.

v '• ’• 1 m * * i y i > t • azokat a bverkezes sorrendje ma-odik bekezdését kell alkalmazni.
-.•* .-int bevezeti. lő. $.

A bejeiriites megtetelóröl. tartalmáról és Ha a hagyaték nem elegendő a 14. §-ban 
:1' 1 kir. îvf-j.-gy/o a !••• ¡••b.mtonek. ha kéri, említett terhek es tartozások kielégítésére, a ha-

hivatnlo- bizonyítványt ad. IRODALOM. MŰVÉSZÉT.gvateki birósag csakis az idézett első bekez-
-• S- désében említett költség kielégítéséről intézke- * isten Ideje sxentbesxédekben. Ezen

. .. .... .1 -I a Mg>ate • at.il .Unie ott d¡k azllt;m a hagyatéki iratokat a esőd meg- kiváló ájtatossági folyóirat, mely Bábura László
! ? !ll!ZOt|.T nviUtea végett a csödbmWighoz teszi ál, melyjdr. gond,,s szerkesztésében jelenik meg, jelen 

. ••netv .-set. a csődöt a hagyatéki bíróság megkeresésére, a száma , XXIX évfolyam, pótfüzet.i a regiekhez
. .. ■ ytán az erdeiek „.eghangatasa , a csödojitás egyéb feltételei fen- hasonló értékes tarta......mal jelen. meg. A tar-

vaínvk szükségessé, az ebből eredő költségét forognak hivatalbo, megnvitja.
V:ko[,•!,-<. tabun főpontjai a következük: A legméltóságos- 

A vsodbirösfig a rsodcljárás befejezése után sabb Oltáriszentsegröl. (Pályanyertes mii) Fc- 
a netán fvnmaradt hagyatéki vagyonértéket a kete Gyulától. Négy májusi beszed. I. beszéd 
esőd megszüntetésével egyidejűleg a hagyatéki i:,. H. 21. III.. IV. beszed. Dr. Babura László,

0. §-
A ö. íj hoz kvpest kitűzött hirdetményi ha

tandó :• jártáváI a kir. közjegyző a hitelezőket 
a. fi • K- ', különösen pedig az egyházmegyei 

lu-.- -ag kiküldött biztosát • a közalapítványi 
k¡: úgy igazgatóságul tárgyalásra idézi, 

lu.
hágj

: ? .i targya!a.-i jegyzökönyvhöz vsátólt kü
lön jvgy/.-kben egyenként fel kell sorolni.

A tartozások közé nemcsak azokat kell fel-

luro-agnak adja át. főszékesegyházi karkáplántól. Első szent áldo- 
Ha a hagyaték a 14. >?. <-lso bekezdésében zásra. Mattyasovszky Kaszon. U. S. It.-tol. Uj- 

emlitett költ.-vg kielegitesere sem elegendő : arány- misere. Dr. Csernoch János. preláhis-kanonok- 
lagos kivlegite-m-k van le ív olykep. hogy min- tói. Kgyliaznapján ihuvsunapjánl. Skoda János, 
denekelott a készpénzkiadások elegitendok ki. föszek. karkaplánról. Zászlószentelésre. Dr. \\ al

lô. § ter Gyula, prelátus-kanonoktól. Maria-gongregá- 
A hagyatéki birósag annak a hitelezőnek, a ,-j,, zászloszcntelesére. Dr. Walter Gyula, prelá- 

kmek követelése eilen kifogást emeltek, 15 na- tus-kanonoktól. A kisded Mária szobrának meg- 
nos záros határidőt tűz ki. hogy a követelés er- áldására. Dr. Walter Gyula, prelátus-kanonok- 
v- nyoite-v iránt az illetek« - birósag előtt az tol. Szent Antalszebor megáldásara. Dr. Walter

ve: m.-Iveket a hitelező bejelentett, hanem
az-'kát :-. a mvlvekről a bíróságnak az iratok-

. . agy a melyeknek felvételét e,¿árás‘ me8indilsa s ennek megtörténtét ugyan- Gyula, p.-kanonokiól. Szent Szanlszló ünnepére.
«•zen határidőn bellii a hagyatéki bíróságnál iga- Dr. Prohá.-zka Ottokár, egyetemi tanártól. Szent 
zolja. -Heg kimutassa, hogy az eljárás mar Marton püspök emlékére. P. Özsép-tül. Szent

Mihály ünnepére. Parovhus-tól. Kereszt megál
lja a hitelez«» ezt '-¡mulasztja: a letett biz- dására. Valkovi«-s József, fővárosi hitoktatótól. 

$">itekot vi—zu lv il adu . a másnemű biztosi- Kantortanito beavatására. Valkovits J«"izsef, fö-

barmelyik örökös kéri.
Mindenik tartozásnál ki kell tüntetni, lejárt i

és vitás- - 9 folyamatban van.
Mmdvnik kt"»wtvle.-re nezv«- a megjelent te

li két in. g keil hallgatni.
A : 1 , -ak annvil.an kifogásolhatja «-gy ‘*l<laní. - a biztosítékul visszatartott. városi hitoktatótól. Esketési szent beszéd. Ma-

: t->. : t-öset. amennyiben a ha- hagyategi vagyont az öröklőre jogosultak részére jgyarasz Ferem*. ciszt. r. áldozópaptól. Esketési
ki kell adni. beszéli. Valkovits József, fővárosi titoktatotol.gy.i'vk h : t v i « • / • « k k:ei«-git«.-s»:re nem elegendő.

A : vagy a hit«-i»-zô « imaradása nem aka- 
dá.y-'zz i a !ar!oza.— »k k‘-rde>»-ben a hagyatéki 
tárgy:ii;;- l>efejeze-.t.

17. $. Hallottak estéjére. Dómján Károly, várpalotai
A ki- vgitvsi soiT'-nd megállapítása az átad«'» pleliánostól. Halotti beszed, i Hajadon sírjánál.) 

végzésbe is befoglalható. Dr. Tárdos-tól. Halotti beszed. (Ifjú sírjánál.)
A hagyatéknak a terhek «- tartozas.ik ki- Dr. Tardos-tól. 

A ■ aik.i.uiaxal rn- g k-■ í 1 haiigatm ••¡«•git«->v után fennmradó reszel az «Öröklésre
1 !. >?.

Az l-.'isvlm/i Aöz/ö/n t-zerkeszti Gerely 
az k : a hagyas-ki vagv.n »•: í»-k- -ii«- jog. .-ultaknak kell átadni, az « gyiiaz és a sze- József i XVI. évf. ÖÖ-ik -zárnának tartalma: Ve-

k. . k"Vv!,-iv>ek g '.-•-••nek e- g.-awk jutaléka tekinh-teben a n-szleg.-s osztály zérvikk: G-aszka György dr. F.gyelemes
bizto^ita.-anak módozatai tekinteteben. A Vatikán sárgaegyház: Vatikán hírek.

Ha a rokonok közt egyezség nem jön létre, könvv*. — A Vatikán - a francia kormány sza- 
: h'o ¡«-/ok' : - — «.‘gyertelmuivg a hagva-. de a többi jogosultakat illető rész nem vitas: kita-a. - A francia közvélemény az egyház s 

• : *• -k ma- módját m in a bir- -ag részlégé^ liagyatékátad«» végzést hoz. az állam különválasztásáról, 
hőtan-zzak vi : az vrteke.-ií«‘S az 1894: XVI. t.

A mennyiben az összes érdekeltek ide

Az egri érsekség 
Időszerű kérd«‘S«‘k: Dr. Szilvek•IS. sí. centenáriuma.

ii-a,if¿m meghatározott módón történik. A kielégile-i sorn nil«1! inegállapitó. illető- Laj<
' k: îargyaia.-r-c .-ima- i- g az at,elő v- gzi-- j.igerure enii-lked.-se után doegu-z. Szentmise alda-ada--:tl.

• - V ix : :. mint a ki a targva- a hág va te ki hiróság megfelelően intézkedik an-
¡le -g i - - a • 11* • - k a hagyatéki vagyon • nak foganatosítása iránt,

erieke-;:«-.—íargyahan ie-zoit hatan »/áthoz hoz-

Lelkipasztor: II«)- 
A hét kró- 

lro«laloin : Dr. Xotter Antal. T ulmann

Szeim-h«-nyék ¡IV).

nikája. 
líela: 1S4S; XX. t. (hr.) Lymard atya

Ö. pontja- élete «■- enuivi. A hét világirodalmából. — 
han említett ;• go-ultaknak «- az egyháznak ju- Szemelvi változások, liirek « > apro-ágok. M«- 
taleka. ugy-/int«-n a szegények jutaléka, ha az mentő. - Szerkesztői üzenetek. Hirdetések. 

i:’ :il b-rjed ki arra. ,./«-r koronát meg nem haladja, az egyházme- - Melléklet : Sheehan. Delmege Lukács. i XXXIll.) 
-- «-- ,t sz-gvnvk jutaléka kik kő- g vei hatóság rendelkezésére bocsátandó.
' - I:; 11 "'Zta.--ek fel. Ha a szegények jutaléka az ezer koronát Esterh¿-zy-uteza 15.

• > meghalatija. a hagyatéki bíróság az iratokat a * holjnnfí. Katholikus legényegyesületeink-
' - ; i - : - ig . megtartott tárgyalás vallás- közoktatásiigvi ministerhez terjeszti nck ez a pompásan szerkesztett hivatalos lapja

a ai>jau. l;,i s/-ik--g-

A jelen rendelt 1. $-ának _?.
zaj árult.

1± í?.

S/erkesztoM-g «-s kiadóhivatal: Budapest, \ III.,

hagyatéki vagy«.innak jél a felo-ztási tervezet tárgyában teendő meg- most jelent meg legújabb számában. Bevezető 
• - ' k »-rh-kesiteserol gon- feli-lö intézkedés végett és időközben is gondos- cikke a legényegyesületi nagygyűléssel foglal-
d"- - • - •! ■ hagyatéki tvrliek k.KÜk , xagx-on zarlatszeni kezelésről ésliizto-¡ kvzik.melyei szeptember elsői napjaiban fognak
a tart- -zások k:e:eg;',.-sem.‘k sorrendjét.

.-. a

-ita.-ár«»!. a tervezet megerősítése után pedig a megtartani. Beszámol Prohászka Uttokárdrnak leg- 
vagyon kiadasa iránt a tervezetnek megfelelően utóbb az esztergomi katholikus legényegyletben

tartott nagysikerű előadásáról, melyben a nagy
hírű szónok a szoeiáldemokráeiával szemben

U. ü.
•x ' -r' •« jvivn rendelt 1. ^-anak 1. intézkedik,

i • • - í: mindenekelőtt u hagyaték 
reii'i"/..■ —-ia-k k '.í.-egvit keli kielégíteni. A hagya
ték r«-!:-i- z- k k- köze tartoznak a lel- l-én lep hatályba.

- - i közjegyző dija, az 1894: Mindazokban az ügyekben, melyekben 1904. fernes cikkecske, megjelölvén a módokat, hogyan
X‘1 • ; S-miak ma.-'dik bekezdésében ,-vj szeptember ho 1-je előtt a hagyatéki tár- lehet a hosszú élet titkát kifürkészni. Szakcik-
« gondnoki «iijak. gyalás már be fejeztetett, az eljárást az eddigi kék. költemények, egyesületi hirek egészítik ki

19.
A jelen rendelet 1ÍMí4. évi sze¡»tember hő álló keresztény állásfoglalást fejtegette. A mun

kás egészségiigygyel foglalkozik egy nagyon szel-
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a tartalmas füzetet, amely szerkesztőjének, Er
dőst Károknak buzgalmát kiválóan dicséri.

* Szienkipvir uj trilógiája. Szienkievic, a 1
Uno Vadis Cima regénynek nagyhírű szerzője, jállásra Jövedelme : i )Készpénz 6Kikor.,! £zen ,lll;issal a következó javadalma- 
A dicsőség mezeje,, cin, alatt rcgenylrilogiát melyből államsegély 44b kor., 2) Kepe- ^ £y¡ fjze(és 80(, kor.. Segesvár vá-
tervez. A regény hőse Sobicszki János lesz. Az bol buzaban és^ szemes tengeriben M, rosátó| gabolla váltsá 8(, kol, ,o„o -öl 
első kötetben Lengyelország dicső ktolya j kor <0 illert ; 3.) Stolaban 30-40 kor. ; ¡ ^ fe ¡.erfi||áz haszonélvezete, évi tiszta 
Krakkó fuvarosból mdul háborúba a nép öröm-14.) Inga lan o b. llb. s-ol tagos,tolt ,n- jöye<M kor Évi jövedelem mini-
rivalgása közepette. I tana nagyszabású csapat- gallan haszoné vezete 24 kor. IS filler : muma st(-)lábó| 50 koi, ¿ ö, ,ilzifa , , o
s/.e„,l,. lesz. mely alatt az Író Lengyelország 5.) Szt miséből 18- -20 korona. A pa- ^ -3 k Természetbeni lakás 2szoba, 
egész nemességét fölvonultatja. Szienkievic a lyazati folyamodványok aluhrthoz ez év, konyha ^ pinre, padlás stb. 
lengyel hadsereg mesés ten vet es nagv bátorsá- íUlgUsZlUb 2S-lg DCâdaudok.
gát kívánja ecsetelni. A második kötet tartalma ¡ Kaái, 1í)04. augusztus 15-én. I Ezen tanítói állas az összes kántori
a hadvezér hadakozása a törökök ellen. Végül P. Marosvásárhely. Oláh Károly. ¡ teendők végzésével van összekötve. — A
a befejezésben Sobieszki győzedelmesen visszatéri rtim- kath. lelkész
és egész. Kurópa szabaditőját látja benne. A ' 
keresztény világ mindenesetre nagv érdeklődés-
sel 8 re^nï megjelenését, mert hisz „ . A maros-járai mm. kath. fflialis A pályázati kérések a püspök úrhoz
Sobieszki egy,ke a leg,deal,sabb keresztény bő- |)itközség kánt.-tanítói állására. Jövedelme :! címezve a segesvári róm. kath. plébániai 
soknek: bátor, hősies, jámbor cs főleg alázatos. ! L) Készpénz (isi) kor., m,.-Ívből állal,lse-' hivatalhoz küldendők augusztus ¿x-ig. 
Nem lesz érdektelen, ha ennek illusztrálására jgpjv ,-)4(l korona: 9.) magtárból: 50 lit. 
már most sorolunk fel egy pregnáns példát. Mi- Yéka szemes tengeri 80 korona értékben, 
dön egyik fényesen kivív,vt győzelme után egyik 3.) 3 h. Iliid -öi tagositott szántó ha- 
embere a jelentés megszerkesztésével lett meg- <xonélvezete 
bízva, az illető a hősnek kedveskedni akarván, 
a következő jelentést akarta hazaimideni: .löt-

Pályázatok. ! - .4 segesvári róm. kath. elemi is-
! kólánál üresedésbe jött 1-sö tanítói állásra 

.1 kaáli róm. kath. kánt.-tanítói ¡ ezennel pályázatot hirdetünk.

részletes pályázati feltételek, kívánatra a 
plébániai hivatal által, pályázni szándé
kozóknak Írásban megküldetnek.

és iskolaszéki elnök.

A róm. kath. iskolaszék nevében.

Segesvár. 19n4. jul. 21.
15 kor. 42 fillér : 4.) 1 h. 

s:S4 -öl kert haszonélvezete ti kor. 10 Mvisrl Jó/sef
plébános, elnök.15 korona. Vrifillér: 5.) Stólából 10

tem. láttam, győztem. A király azonban Így ja- |akaÿ. Pályázati folyamodványok ez évi 
vili itta ki a jelentást : Jöttem, láttam 
győzött. Sit-nkievic is valéiszinüleg ilv oldalról

augusztus 28-ig alulírotthoz küldendők.
Szerkesztésért felelős Kopatz Gergely.Kául. 11)04. augusztus 15-én.

fogja a nagy hősi az olvasóközönségnek be- |> Marosvásárhely, 
mutatni.

Oláh l\ártil\.
lelkész s isk-ilaszéki elnök.

r-3 ■ AAAAAAAAAAAAAAAAAAAlAAAAAAAAAH

A tanuló ifjúság
* ÜMT" legjutányosabb árban szerezheti be taneszközeit

► ""W

►̂
 t)*^, ÍA'hetuVv teszi, hogy a

~ használtassanak, mivel ;i k > ■ i i < * 11 ¡ ‘ a >/:•- 
lassít, rugado száradás. nn-ly »d;ijt«-sí• kit»»k <is 
az. olaj laknak sajátja el k<-vilitől ik. h mellét 
használata olyan egvsz<irii. hogy kiki maga végz

ik - heti a mázolást. A ¡-aüm n.-dv-- targy^xa! f.-ltö-
rölhétö. ati'-ikiii. ii• >_\ -i\. m, i',M.-g k.-íi

y színezett szoba palló fénymázt,
§3/0 sártrásbarnát és maliaironihariiát. m-iv akar- 
5*az. olajlöst'-k födi lo- a ¡.alh.d - • - jx illái ÍVnyt 

ín ad. Kz.vrt egyaránt alkalmazhat nári é> uj 
•5 ^ V«dlóra. Teljesen belTid minden foltot, korábbi 
VT mázolást, sth. xan azotan*-

C.r ► >4^
► 2.""^.

◄ EBià
◄sVS" *f>

.T MF.fcfCsakis
Christoph-félc 
lakot kérjünk! ¡

azonnal
használható

◄ ► >4

C ~
r.<

tiriI◄ Papp György papirtizletében, TereSrí◄
◄_¿-x' m :|:l7.rW>iy>cTH it.Mni.«:»
◄

szobák mázolás alatt is◄ melyben könyvtáskák. könyvtartó szíjjá k. 
rajzeszközük. Írónők, tollak és tollszárak, pala
táblák és palavesszők. szivacsok, színes és lé

keli- tinták stb. stb.

◄ ► SS"
◄ ►
◄ ►44- . -4

.V ^
Jí <
M ■*

különböztetni▻

bámulatos olcsó árban adatnak el. ►
<

►

tiszta fénymáz (szim-zvtlt-n)
fenvt ad.§3/^ új pallóra es parkettra: n -

Különösen parkettra es olaj festékkel már beroá- 
r', zolt egész új pallóra való. Csak fényt ad. ennél- 
^ % fogva nem födi <1 a támustrfit.Értesítés.3<

'2.
V.

Postarsomair. körüli..-hii .35 tK-gys/ö.gnt'-h-r 
5 frt. '.hí kr.Az alul ivottnál (Kecskemét XI. kér.. 223. sz.i 

kapható Dr. Beilesheim Alfonz
^<vv-3 ©¿ (2 közéj» nagvsagn >z--l'ara vak^z,.r

r< vagy Ü1 -i márka.
A közvetlen megrendelvsek minden város

ban, ahol raktáron vannak ide küldendők.

Szentek életB (Szentek követése) «2 1^- Minta mázolások t-s j-r-isjiektusi-k ingv-n
mentve küldetnek. A bevásárlásnál t'-ssi-k j ->1

«■. mivel ezt a

Cl
Jí

^vV '2. 
-<3

M
'frsi.ö

'•¿£'40* vigyázni a eégiv s a gyári jfgyr
több mint 35 éve létező gyártmányt 

§3^ sok felé utánozzák - hamisítják.
és gyakran a colnak meg nem {•-!> : > iii::i<*-og- 
ben hozzák forgalomba.

ff Cristoph Ferenc
~Jr a valódi szobapallo fény lakk feltalálója

c. Iiirneves munkája. A közel s()() oldalra terje
dő vaskos müvet egész vászon diszkülésben né
hány napig inig csekély készletein tart 12 kor. 

helyett 3 koronáért küldeni kész vagyok.
Kecskemét. 1904. aug. hó..s'-v

és egyedüli gyártója.
------ FÜRAKT AH---------

|> DAHINTEN VIKTOR
's/,,...

mcmsæsïï. y***™^*» gvulafkhfrvxrt.

Kontz János.
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►◄

ANGSTER JÓZSEF és FIA ►◄
►◄
►◄◄ pécsi, kalocsai, győri es kassai szekesegyhazak orgona-epitöje. Orgona, és harmonium-gyár ►

: PÉCSETT.
►◄
►◄
►◄ Alapittatott 1867.

Két arany, egy ezüst es egy nagy milleniumi 
éremmel kitüntetve.

tlt i fit

M : . "fi?
!;! i
Ü;- . ■;

^
wÈSÈm

■▼TTfTT?TTTTfVT?TTfTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTfVTT^VTTTTI

Legjobban biz.vn\ítja müveink jóságai, hogy iiz.lt 
Miitklio! 4.",il-;,, ! több uj orgona mű került ki.

............... kitűnő ii:it g ti harmoniumok minden ►

nagyságban 1Ô', ko]o,i;t,o UHUI kor. ig>.

Mn,. I.iiii, ; ni javításokat, hangolásokat át- 
építéseket ,, - .-ivullalinik.

\r¡vtryzi‘ki‘l ki>¡ínatra iiitr.vcii küldünk.

►◄
►◄

◄
■4̂
 orgonáinkat.

crescendo ►
légnyomatu ►

' rint épült --rgmainkat. melyek 

i!*• i■ "I e~ n u'i-'rulas iin-il.'tt un g

templom ned-

◄
►◄ i lünynyt! hin Kik. lv -g'

vessége
►◄
►◄

BLASKOVITS BÁTORI MIHÁLY^ Sürgöny: Blaskovits Sokszorosan kitüntetve.

Szabadka. VII. kerület. Erdő-sor 66. szám.
4 TolnaA !<•!. pápistának bíboros tien«g:primás ur o * * n i i n« *i h *i;i jíi bi.S'JN. szám allait 

Fe-t« :¡- ii Tasz.ilu gróf úr " nagvmél lósága áltál ajanlva. Az < iktatást o nagy m«¡b--agü 
( i-.i.-zka tiv. k.ti* " sai < r-i-k úr nagvlvlku áldozatkészségé tnlytan ulaszorszagi inüfestok

i
« I : gi --

miiniáiványozoklól nyertem
t. vi|,-,/-!ii;irv:inv -t11. ,,,. keresztek aranyozás;, allvitiiy nvlkúl. tempi,immes/.elrs

. . ¡i . i. ... Oltárképek festése művészi kivitelben bámulatos olcsón.
'. ... . Elismerő nyilatkozatok rendelkezésre bocs áj tatnak

33H

1

4
i isiiín 135

100.
Ilin

1 35,
50 '.KI 11HImagas vilim, 

korona
Olajba oltárkép

4 7Ü 17(1. 3t Hl.35— -in. 55.
4
4

miii rgy-zersimml -zi,lunli>z. továbbá vl,,m,,s nász-, név- és születésnapi. vagy egyébb 
K/.vkvt az arcképeket bármiben beküldött fénykép ulán a legfinomabb kivitelben keszilem e

-ágii arckép, mert örök bees,- 
■ - inn,-pi ajándékul szolgál.

\. , - ,. 35 33 ;¡5 4-5 55 115 1,5 Ni 75 ! In S5 135 1IMI - 15114
I is INI35 1)5 130411
I Poichromozott fa-szobrok.

aranyozott sz.éllel

Kiadja: az Erdélyi Romai Kathollkus Irodalmi Tarsalat.

150 160 170 180 300
135.— 150.— 170.— 185.— 340.— 300.—

Nyomatott Vapp György könyvnyomtatú intézetében Gyulafehérvárt.

magas cnmt, 50 70 90 130
korona 30,— 40,— 50.— 1Ü0,—

140

34-ik szám.Közmű vtdődés
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3 PE~ A HitteliötE
■

Ieladó birtoka van. vagy a ki birtokot venni 
szándékozik, vagy lia eladásra szánt

könyvtára, irodalmi müve, 
zene eszköze, festménye, régi könyve, 

olajfestésü képje, szobra, 
fegyvere, régi pénze, ékszere, bútora, 

háztartási, gazdasági és más eszköze
van. az hirdessen a KÖZMŰVELŐDÉS I., n 
mely lap a felsorollak iránt érdeklődő közönség 

körében igen nagy számban forog közkézen.

56* !aültessünk minden ház mellé és 
kertjeinkben föld- és homoktalajon.

in műn minden sz.ulöfaj alkalmas. 
.- - tu mert nagvobbnsze ha meg

üt >. termest nem la •/. »•/.•■rt sokan nem értek el 
' • 'I ••n\ ; eddig. Ind lugasnak alkalmas fajokat 

a. azok bőven •Hatják hazukat az. egos,
■ :1 - alejen a ¡' gkitünőhh muskataiv és más 

édes szülőkkel.
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A szóit • hazunkban mindenütt megterem - 

11 i 11 * • - e n ■ .y haz. no Ívnek fala mellett a legeseke 
lv- hh g-'[cl /.a »ai h inevriheto nem volna. ez.en- 
kivai nias

g
SIiíet'-knek. kertvknek.kerít* si-kio k sth. 

a iugreniekf-bb dísze, anélkül. h< 
h- yet is fii' 'g,alna az egyébre használható rész- k- 
bo . ! .. a ieghaladat' --ahh gvinnoles. mert minden 
évben terem.

ept
legk* vi — hh.gv

A fajuk i-nifrt*-tfsere vonatkozó, szirtes feny- 
•gus harknifk ingun es io nm-ntve SVál

knhh't.k uifg. aki f/unet « -gv ;< velezólapon tudatja. üüüüüinMi
Czim : Érméiéin első siolooltvanyteleu Nagy-Dagya. SzeKelyhid. u.p.
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Nyavalyatörés!= FULOLAJ = Hirdetések jutányos árban felvétetnek 
e lap kiadóhivatalában.

gyógyít időszakos süketségei, fulfajast. 
fui- es nagyotiialiast, meg idült esetek
ben is, Egyedül kapható üvegje 2 irt a

Dr. ROTCSHNEK EMIL
gyógyszertárában. DEBRECZEY

Ki nvavalvatöres. güres és más ideges- állapotban 
szenved, kérjen iratot, ingyen és bermentve kap-

liai., . szabd. Hattyú gyógyszertár allai Majna Frankfurt.•• 1 -j3 - 1---,3-, 1-13 = 1 f.r- l • jr: 1 r j
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